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Academic degree and rank 
Doctor PhD (2020), «6D020500 – Philology» (2010-2013) 

Research school: L.N.Gumilyov Eurasian National University 

Academic interests: linguistics, translation studies, methodology and theory of 

translation, intercultural communication 

 

Research grants and internships: 

International Bolashak program 

Courses taught: 

Workshop on sight translation, Simultaneous translation (C2 level), Simultaneous 
interpreting (A level), Machine translation, Simultaneous translation of monologic 

speech (level C2), Simultaneous translation of monologic speech (level C2), Digital 

technologies in translation, Theory and practice of notes-taking, Practice of oral 

interpretation, IT in translation of phraseological units, Machine translation as a means 

of communication, Simultaneous translation (C2 level), Theory and practice of notes-

taking, Linguistic expertise of the text, Ethnolinguistic directions in translation, 

Methodology of translation theory and practice, Oral and written practice of speech, 

Consecutive translation and TNT (C1 level), Editing translated texts using CAT 

programs, Simultaneous translation of monologic speech (level C1), Simultaneous 

translation of monologic speech (level C1), Modern methodology of translation, 

Translation of diplomatic protocols and documents, Editing translated texts using 

CAT programs, Business foreign language translation, Simultaneous interpreting (B1 
level), Translation Theory 

 

Experience: 18 years  

01.09.2021 - 

L.N.Gumilyov Eurasian 

National University, 

Deputy Dean of the 

Faculty of Philology for 

Student Affairs; 

05.10.2020 - Senior 

Lecturer, Department of 

Theory and Practice of 
Translation, Faculty of 

Philology, L.N. Gumilyov 

Eurasian National 

University; 

27.09.2016-11.06.2018 

Ministry of Foreign 

Affairs of the Republic of 

Kazakhstan, 

translator/interpreter; 

25.02.2008-20.09.2016 

JSC Lokomotiv kurastyru 

zauyty (Locomotive 
Building Plant), technical 

translator; 

25.05.2006-06.12.2007 

Electromech Technical 

Associates LLP, 

translator-FDO specialist; 

Publications (selected): 

Books:  

1. Акижанова Д. Бизнес дискурсы: универсалды және мәдени нышанды тілдік 

бірліктер: монография. – Astana: ENU, 2023 (in press); 

2. Akizhanova D., Yeskindirova M. Sight Translation (English-Kazakh and 

Kazakh-English): Textbook. – Astana: ENU, 2023 (in press); 

Zhumai N., Akizhanova D. Machine Translation: Textbook. – Astana: ENU, 2023 (in 

press); 

 

Publications in peer-reviewed journals indexed in the Scopus/Web of Science 
databases: 

3. The linguistic components of intercultural communications on an example of 

a multicultural society: comparative studies of cultures// Propósitos y 

Representaciones, 2021. - Vol. 9, SPE(3), e1114. – DOI: 

10.20511/pyr2021.v9nSPE3.1114. Co-authors: D. Lepeshev, Zh. Maigeldiyeva, A. 

Smagulova, L. Ilimkhanova. 

4. Universal and Culture-Specific Keywords in Business Discourse// Papers on 

Language and Literature, 2018. – №54(1). – Б. 57-64. Co-authors: S. Satenova, 

Sh. Seitova, A.Tulegenova, S.Kaliyeva 

5. The Zipf’s law and other ways of identifying culture-specific linguistic 

units//Space and Culture, India, 2018. – № 6(2). – Б.78-93. Co-authors: 

Sh.K.Zharkynbekova, S.K.Satenova  
6. Argumentative analysis of cultural keywords: an exercise//Life Science 

Journal, 2014. – №11(5). – P.452-458. DOI: 10.7537/marslsj110514.64. Co-authors: 

D.Kamzabekuly, S.Satenova, A.Kyzyrova 

7. Intercultural Communication: Business negotiations in 

Kazakhstan//International Conference on Advanced Computer Science and 

mailto:Akizhanova_dm@enu.kz
http://dx.doi.org/10.20511/pyr2021.v9nSPE3.1114
http://www.dx.doi.org/10.7537/marslsj110514.64


01.09.2005- 20.06.2006 

L.N.Gumilyov Eurasian 

National University, 

lecturer  

Electronics Information (ICACSEI 2013). – Beijing: Atlantis Press, 2013. – P. 514-

517. doi:10.2991/icacsei.2013.125 

 

Publications in journals recommended by the Committee for Quality Assurance in 

Science and Higher Education of the Ministry of Science and Higher Education of the 

Republic of Kazakhstan: 

8. Тіл біліміндегі бизнес саласына қатысты дискурс түрлері//Қазақ бiлiм 

академиясының баяндамалары, 2016. – №3. – Б. 143-149. Сәтенова С.К. 

9. Мәдениетаралық байланыс аясындағы универсалды және мәдени 
ерекшелікке ие түйін сөздер//ЕҰУ Хабаршысы. Гуманитарлық ғылымдар 

сериясы. – Астана, 2012. – № 5(90) – Б. 7-10 

10. «Тіл мен мәдениет» диалогы және оның тіл біліміндегі жаңа салаларға 

бағыт беру сипаты//ЕҰУ Хабаршысы. Гуманитарлық ғылымдар сериясы. – 

Астана, 2013. – № 3(94).– Б. 41-45 

11. Семантический анализ как метод выявления ключевых слов в бизнес-

дискурсе казахского языка//ЕҰУ Хабаршысы. Гуманитарлық ғылымдар 

сериясы. - Астана, 2015. - №5(108). – Б. 20-24 

 

Publications in peer-reviewed foreign scientific journals and conferences: 

12. Kazakhstan’s Practices of Using Digital Tools in Teaching English Online // 
15th International Conference Innovation in Language Learning. – Italy, Florence, 

2022. -  URL: https://conference.pixel-

online.net/ICT4LL/conferenceproceedings.php. Co-authors: M.Tussupbekova, 

L.Meirambekova 

13. Cultural keywords and approaches to identifying them in texts//European 

Applied Sciences. Vol. 1. – Germany: ORT Publishing, 2013. – № 8 (August). – 

P.126-127 

14. Fundamentals of Argumentation Theory: New Views, New Trends//Science 

and Society: III International Scientific and Practical Conference. Vol. 2. – London: 

SCIEURO, 2013. – P.275-279 

15. Intercultural Communication: Business negotiations in Kazakhstan//2012 

International Conference on Information, Business and Education Technology 
(ICIBET 2012). – Beijing: American Scientific Publishers, 2012. – C1099. 

16. The role and research on keywords in contemporary linguistics//Электронды 

ғылыми мұрағат/Научный электронный архив. 

URL: http://econf.rae.ru/article/7827 (шылған күні: 20.11.2013). 

17. Intercultural communication: goals, tasks and investigations// Түрк әлемі: 

тарих және қазіргі заман. Халықаралық түрктану симпозиумы мақалалар 

жинағы. – Астана: ЕҰУ баспасы, 2011. – Б.42-45 

18. Мәдениетаралық байланыс аясындағы әртиптес тілдердегі түске 

байланысты концепциялар//Global Science Communications: international 

scientific journal. – Cranendonck, 2011. – No. 6(12). – P.71-76 

19. Қашықтық білім беру жүйесі мен қашықтық оқу үдерісін 
ұйымдастырудың әдіс-тәсілдері/ «Білім айнасы» газеті. – №1698. – Нұр-Сұлтан 

қ., 2020 ж.  

20. Мәдениетаралық қарым-қатынастың өзекті мәселелері// Жалпы тіл 

білімі және түркі тілдерінің өзекті мәселелері: халықаралық ғылыми-теориялық 

конференция материалдары. – Астана: Ш. Шаяхметов атындағы Тілдерді 

дамытудың республикалық үйлестіру-әдістемелік орталығы, 2010. – Б.431-435 

21. Коммуникативные неудачи в межкультурной коммуникации (на основе  

примеров из английского, русского и казахского языков)//Мемлекеттік тіл және 

аударматанудың өзекті мәселелері: республикалық ғылыми-теориялық 

конференция материалдары. – Астана: Ш.Шаяхметов атындағы Тілдерді 

дамытудың республикалық үйлестіру-әдістемелік орталығы, 2011. – Б.383-386 

22. Образование в условиях межкультурной коммуникации в 
Казахстане//Проблемы и перспективы филологического образования в контексте 

межкультурного взаимодействия: материалы междунар. науч.-практ. конф. – 

Хасавюрт: АЛЕФ, 2011. – C.353-358 

23. Аргументация теориясына жаңа көзқарас: теориялық негіздер//Ғылым 

және білім – 2013: cтуденттер мен жас ғалымдардың VIІІ Халықаралық ғылыми 

конференциясының баяндамалар жинағы. Т.4. –Астана: ЕҰУ баспасы, 2013. – 

Б.171-175.  

http://dx.doi.org/10.2991/icacsei.2013.125
https://conference.pixel-online.net/ICT4LL/conferenceproceedings.php
https://conference.pixel-online.net/ICT4LL/conferenceproceedings.php
http://econf.rae.ru/article/7827


24. Культурные ценности казахского народа и деловые переговоры в 

Казахстане// Перспективы науки и образования: электронный научный журнал. 

– № 5/2013. – c.195-201. URL: http://pnojournal.wordpress.com. Cоавтор: Сатенова 

С.К 

25. Межкультурная коммуникация и образование в современном 

Казахстане//К трансферу научно-образовательных инновационных технологий 

через полиязычие: сборник материалов международного научно-практического 

семинара. –Астана: Казахский агротехнический университет им. 

С. Сейфуллина, 2013. – С.164-171 
26. К вопросу о понятии «ключевое слово» и его изучение в современной 

науке//Ломоносов – 2013: международная научная конференция студентов, 

магистрантов и молодых ученых: тезисы докладов международной научной 

конференции: в 3-х частях (ІІІ часть). – Астана: Казахстанский филиал МГУ 

имени М.В. Ломоносова, 2013. – C.79-81 

27. Мәдени нышанды түйін сөздер және оларды Ципф заңы негізінде 

анықтау және талдау жолдары //Германские языки и проблемы переводоведения 

в современном полилингвальном мире: Сб. мат. Межд. симпоз. германистов / 

Научн.ред. д.ф.н., проф. А.Е. Бижкенова. – Астана: ЕНУ им. Л.Н. Гумилева, 

2014. – C. 228-235. 

 

http://pnojournal.wordpress.com./

